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O come let us adore Him 



MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sobota - December 23, 2023
5:00pm + John Hollis

Sunday / Niedziela - December 24, 2023 (Fourth
Sunday of Advent / Christmas Eve)
9:00am Special Intention
10:30am + Zofia Drozdowska - 2 rocznica śmierci
_________________________________________
Monday / Poniedziałek - December 25, 2023 (The
Nativity of the Lord)
12:00am + Jan, Anna, Teresa Karcz
9:00am For the Parishioners
10:30amW intencji Parafian

Tuesday / Wtorek - December 26, 2023
6:30pm Dziękczynno-błagalna za otrzymane łaski w

kończącym się roku z prośbą o dalsze

Wednesday / Środa - December 27, 2023
6:30pm + Jerzy Kawecki

Thursday / Czwartek - December 28, 2023
9:00am

Friday / Piątek - December 29, 2023
6:30pm

Saturday / Sobota - December 30, 2023
5:00pm + Sophie Holliis
__________________________________________________

PRAY FOR THE SICK / MÓDLMY SIĘ ZA
CHORYCH:

Patrick Glennon
Teresa Kobylińska
Jerzy Tupaczewski
Joseph Čarnogursky
Grzegorz Michalski

Mrs. Breezy Higa and Aya Peron, req. by Cesar Higa
Helena Figiel

Jerzy Piątkowski
Fr. Lukasz’s Mother

CALENDAR / KALENDARZ:
Sat.,
Dec 23

4:30pm
5:00pm

Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Vigil Mass (ENG)

Sun.,
Dec 24 9:00am

10:30am
11:30pm

Christmas Eve / Wigilia
Mass (ENG)
Mass (POL)
Christmas Carols Singing / Kolędowanie

Mon
Dec 25

12:00am

9:00am
10:30am

The Nativity of the Lord (Christmas)
[Solemnity] [Holyday of obligation] / Święto
Bożego Narodzenia
Christmas Midnight Mass / Pasterka
(POL)
Christmas Mass (ENG)
Christmas Mass (POL)

Tue.,
Dec 26

6:30pm

St. Stephen, the First Martyr / Św.
Szczepana
Mass (POL)

Wed.,
Dec 27

6:30pm
7:00pm

Mass (POL)
Novena to Our Lady of Perpetual Help

Thu.,
Dec 28

9:00am Mass (POL)

Fri.,
Dec 29

5:30pm

6:00pm
6:30pm

The Exposition of the Blessed Sacrament /
Wystawienie Najświętszego Sakramentu
Mass (POL)
Devotion to Divine Mercy / Nabożeństwo
do Miłosierdzia Bożego

Sat.,
Dec 30

4:30pm
5:00pm

Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Vigil Mass (ENG)

Sun
Dec 31

9:00am
10:30am

The Holy Family of Jesus, Mary and Joseph
([Feast] / Święto Świętej Rodziny
Mass (ENG)
Mass (POL)

Mon
Jan 1

12:00pm
6:30pm

Solemnity of Mary, Holy Mother of God
[Solemnity] / Święto Bożej Rodzicielki Maryi
Mass (ENG)
Mass (POL)

SECOND COLLECTION THIS WEEK AND THE NEXT
Second collection this week, December 24, 2023 is for the
maintenance of the church. Second collection next week,
December 31 will be for the flowers.

DRUGA TACA W TYM I PRZYSZŁYM TYGODNIU
Druga taca w tym tygodniu, 24 grudnia 2023r. jest na
utrzymanie kościoła. Druga taca w przyszłym tygodniu, 31
grudnia przeznaczona będzie na kwiaty.



My Beloved,

As 2023 comes to an end, I want to thank everyone for
everything I received from you. Each and every one of
you is deep in my heart and in my prayers. It is an honor
for me to serve such a wonderful community. Thank you
for all your time and hard work you have given to our
parish family. I deeply believe that 2024 will be as

fruitful for our parish as 2023 has been.

On this glorious time of Christmas, I wish you and your
families and all our guests God's blessings for the

upcoming new year. May the ray of hope never fade in
your hearts. Follow the light like the wise men, look at
Christ like Mary, care like Joseph that Christ is always
safe in your homes, and always seek him in the darkness

of sin.

Merry Christmas!

Vester in Christo

Fr. Lukasz

PRE-WEDDING BANNS

Barbara Kopeć and Robert Wojciech Stąpor would like to
enter into the sacrament of marriage in our parish. If
anyone knows about any obstacles between these people
that would prevent the valid conclusion of the sacrament
of marriage, he or she is obliged to notify Fr. Lukas or
report them to the parish office.

Moi Kochani,

Kończymy wspólnie rok 2023. To pierwszy pełny rok,
który przeżyłem z Wami razem jako wspólnota

parafialna. Nie mogę Wam nie podziękować za wszystko,
co od Was otrzymałem. Każdy i każda z Was jest głęboko

w moim sercu i w moich modlitwach. Jest dla mnie
zaszczytem służyć tak wspaniałej Wspólnocie. Dziękuję
Wam za każdy gest, czas i pracę, jaką włożyliście dla
dobra naszej świątyni. Głęboko wierzę, że nadchodzący
2024 rok będzie przynajmniej tak samo owocny dla

naszej parafii jak ten rok, który się kończy.
Z okazji Świąt Bożego Narodzenia życzę Wam, Waszym

najbliższym oraz wszystkim naszym gościom
błogosławieństwa Bożego na ten Nowy Rok. Niech nigdy

nie gaśnie w Waszych sercach promień nadziei.
Podążajcie jak mędrcy ze światłem, wpatrujcie się w
Chrystusa jak Maryja, troszczcie się jak Józef by

Chrystus był zawsze bezpieczny w Waszych domach i
zawsze Go szukajcie, jeśli ciemność grzechu Go

przysłoni.

Niech Wam Pan Bóg błogosławi.
Błogosławionych Świąt.

Vester in Christo

Ks. Łukasz

ZAPOWIEDZI PRZEDŚLUBNE

Sakrament małżeństwa w naszej parafii pragną zawrzeć
Barbara Kopeć i Robert Wojciech Stąpor. Jeżeli
ktokolwiek wiedziałby o przeszkodach, które zachodzą
między tymi osobami, a które uniemożliwiłyby ważne
zawarcie sakramentu małżeństwa, zobowiązany jest
powiadomić ks. Łukasza lub zgłosić je w biurze
parafialnym.



GRATITUDES

Big thanks to all those who put their work into preparing
the ceremony to mark the establishment of martial law.
We would like to thank the women who prepared meals
and decorated the church. We would also like to thank Fr.
Artur Żaba for offering the relics of the blessed Fr. Jerzy
Popiełuszko, Rafał Pisarczyk for painting the picture of
Fr. Jerzy and all those who were honored that day and

who donated the painting of Fr. Jerzy.

I would like to thank all of you for the effort in preparing
our church for Christmas by cleaning and decorating.

I would also like to thank all the ladies who prepared and
sold pierogi.

I would like to thank each and everyone of you for all the
donations for flowers and Christmas trees for our church.

Sincerely, God bless you.

We would like to remind you that we celebrate the
Solemnity of Mary, the Holy Mother of God on January
1st, 2024. Participating in the Holy Mass on this day is
the obligation of every Catholic. Holy Masses in our

church are on January 1st at 12:00 in English and at 7:00
PM in Polish.

You can book the mass intention for the 2024 new year in
the sacristy or in the parish office.

Pastoral Visit
For any parishioners who wish for Fr. Lukasz to visit their

homes for a pastoral visit and home blessing, please
arrange the day and time with Fr. Łukasz in person or by

phone.

PODZIĘKOWANIA:

Serdeczne Bóg zapłać wszystkim, którzy włożyli pracę w
przygotowanie uroczystości z okazji ustanowienia stanu
wojennego. Paniom za przygotowanie posiłków, za
dekoracje kościoła, ks. Arturowi Żabie za ofiarowanie
relikwii błogosławionego Ks. Jerzego Popiełuszki, panu
Rafałowi Pisarczyk za namalowanie obrazu ks. Jerzego
oraz wszystkim uhonorowanym za ofiarowanie tego

obrazu.

Pragniemy jeszcze raz serdecznie podziękować
wszystkim, którzy włożyli trud w przygotowanie naszego
kościoła do Świąt poprzez sprzątanie, dekorowanie, jak i
wszystkim paniom, które przygotowywały i sprzedawały

pierogi.

Dziękujemy za wszystkie ofiary na kwiaty i choinki do
naszego kościoła. Serdeczne Bóg zapłać.

Przypominamy, że 1 stycznia obchodzimy Uroczystość
Świętej Bożej Rodzicielki Maryi. Uczestnictwo tego dnia
we Mszy Świętej jest obowiązkiem każdego katolika
pod karą grzechu ciężkiego Msze Święte w naszym

kościele 1 stycznia o godz 12:00 po angielsku oraz o 7:00
PM po polsku.

W zakrystii lub biurze parafialnym można już zamawiać
Mszę na nadchodzący 2024 rok.

Wizyta duszpasterska
Parafian, którzy mają życzenie, aby Ks. Łukasz

odwiedził ich domy z wizytą duszpasterską ( kolęda)
prosimy o ustalenie dnia i godziny z ks. Łukaszem

osobiście lub przez telefon.



Year B Gospel Today 

Fourth Sunday of Advent | Luke 1:26-38 

BE AWARE, PREPARE, REJOICE, SEE THE LIGHT! 
The Angel Gabriel came to Mary with good news. She would give birth to Jesus, 
and  her  cousin  Elizabeth  would  give  birth  to  John  the  Bap st,  for  nothing  is 
impossible with God. 
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WEEK 4, evening lighting prayer 
Prayer said by Father or head of household 
 

“O Lord, s r up Thy power, we pray Thee, and come; and with great might help us, that with the help of Thy Grace, 
Thy merciful forgiveness may hasten what our sins impede. Through Christ our Lord, Amen”. 
 

Father or head of household lights all the candles. 

Color 3 purple & 1 rose/pink candle.  Draw flames 
on 4 candles & color the holly leaves green. 

1ST Day of Winter even in the short daylight hours 
 

We See the Light! 
 

4 bright candles – Jesus is coming soon… 

ADVENT 
FOURTH  WEEK  OF  

ARRIVAL OR COMING OF CHRIST 

We are Aware, We are Prepared, 
We Rejoice, We see the Light! 

 

Christ, Light of the World. 



★ Call For A Free Legal Consultation ★

lawmarcbrenner.com  • marc@lawmarcbrenner.com

NEED A LAWYER?
INJURED?

222 RIDGEDALE AVENUE · CEDAR KNOLLS, NJ 07927

MARC J. BRENNER ESQ.
973-326-8902

• Personal Injury
• Workers’ Compensation
• Social Security DisabilityCertified By the Supreme Court  

of New JerSey AS A workerS’  
CompeNSAtioN LAw AttorNey

DANGLER
LEWIS & CAREY FUNERAL HOME

“Family Owned and Operated”
Darren T. Dangler, Sr., Manager
NJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686
(973) 334-0842 · Fax (973) 316-0526

312 West Main Street · Boonton, NJ 07005

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH · BOONTON, NJ FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 • BON VENTURE SERVICES, LLC  •  P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836

Codey & Mackey Funeral Home
Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries

Please Support Our 
ADVERTISERS

They Support Our Parish
	 Richard	J.	Codey	•	Owner,	N.J.	Lic.	No.	3175

107	Essex	Avenue,	Boonton,	New	Jersey	07005	•	(973)	334-5252

In the United States, one in 
nine people face hunger.

feedingamerica.org

Free and 
confidential.


